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Qere and Ketiv, from the Aramaic qere or q're, קרי ("[what is] read") and 

ketiv, or ketib, kethib, kethibh, kethiv, כְתִיב ("[what is] written"), refer to a 

small number of differences between what is written in the consonantal text 

of the Hebrew Bible, as preserved by scribal tradition, and what is read. In 

such situations, the Qere is the technical orthographic device used to 

indicate the pronunciation of the words in the Masoretic text of the Hebrew 

Bible (Tanakh), while the Ketiv indicates their original written form, as 

inherited from tradition. 

therefore [+YHWH+] [m..adonay] himself will give to you [{a sign}]  

29.[{Behold}] the virgin shall conceive and bring forth a son and he shall 

call his name Immanuel.
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NIV 

* Masoretic Text; Dead Sea Scrolls and he or and they 

form (קָרָאת, qara’t) is more naturally understood as second feminine 

singular, in which case the words would be addressed to the young woman 

mentioned just before this. In the three other occurrences of the third 

feminine singular perfect of I קָרָא(qara’, “to call”), the form used is קָרְאָה

(qar’ah; see Gen 29:35; 30:6; 1 Chr 4:9). A third feminine singular perfect 



 does appear in Deut 31:29 and Jer 44:23, but the verb here is theקָרָאת

homonym II קָרָא(“to meet, encounter”). The form קָרָאת(from I קָרָא, “to 

call”)

 

 

 

 


